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wirar == GATE PREDISPOSED FOR INSTALLATION

INSTRUCTIONS DE MONTAGE / ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / INTALLATION INSTRUCTION

SCELLER LE PORTILLON AVEC SON EMBALLAGE DEBALLER LE VENTAIL POUR MONTER LES ACCESSOIRES
CEMENTARE IL CANCELLO ANCORA IMBALLATO RIMUOVERE L'IMBALLO PER MONTARE GLI ACCESSORI
CEMENT THE GATE STILL IN ITS PACKAGING UNPACK THE GATE TO INSTALL THE ACCESSORIES
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= Finition: 35x35mm
=~ (- Galvanis¢ + Plastifié 40xd0
it “ Finitura: xemm
- : [ = Zincato + Plastificato
. = - ' ‘ |- Finishing: 60x60mm
“.20% Galvanized + Plastic coated
MONTAGE DES ACCESSOIRES LE PORTILLON EST INSTALLE
MONTAGGIO DEGLI ACCESSOIRI CANCELLETTO INSTALLATO
ASSEMBLY OF ACCESSORIES GATE INSTALLED
CONTENU DU BLISTER: Pour rentre la serure
CONTENUTO DEL BLISTER: v @
CONTENTS OF THE BLISTER: o lasere.
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I To make the lock reversible,
unscrew the screw
inside the lock
—
“N;
1 @ Insérer la serrure dans son logement. 2 @ |nsérer poignée et barillet.
o Inserire il lucchetto nel suo alloggio o Inserire il cilindro e le maniglie
o Insert the lock into it’s lodging o Insert cylinder and handles
— 33
v Serrure réversible
N Serratgra reversibile
Reversible lock
3 ® Monter la boite et la contreboite sur le 4 & Régler les charniéres en agissant sur
poteau selon le sens d’ouverture du portillon les boulons.
e Installare la controserratura ed il battente ® Regolare le cerniere usando i bulloni e i dadi.
secondo la direzione di apertura e Adjust the hinges using bolts and nuts.
o Install spacer with holes and knocker on the

post according to opening direction

“ “Made in France” ‘
Boite et contreboite: plast. sur galva
F I XAT I 0 N S I N 0 X Battente e controserratura: galva + poliestere
Spacer and locker: galva + polyester




